
Part 4 Writing

aid /eɪd/ noun[ U ]

help or support

帮助；支持

supply /səˈplaɪ/ noun

supplies [ plural ]

food or other things necessary for living

生活必需品，日用品

medical supplies

[ˈmedɪkl səˈplaɪz]

药品;医疗用品

写作题目

假设你是新华中学的李华 ,将参加主题为“China's aid to other

countries”的演讲比赛,请撰写一份演讲稿,内容主要包括:

1.2020年,新冠病毒流行期间,中国向遭受疫情的国家伸出援助之

手;

2.提供医疗用品;

3.加强医疗方面的合作:中国不仅分享了治疗方法,还向一些国家

派遣了医疗队。

参考词汇:医疗用品 medical supplies



注意:1.词数 80左右;

2.演讲稿开头和结尾已经给出,不计入总词数。

Good morning, everyone, I am Li Hua from Xinhua Middle School.

It is my great honor to give a speech here. My topic is“China's aid to

other countries”.

Thanks for your listening!

思路点拨

主题 中国援助其他国家 体裁 应用文

人称
以第一人称和

第三人称为主
时态

以一般过去时和一般现

在时为主

布局
首段:点明演讲的主题;中段:介绍演讲的主要内容——中国对

其他国家的帮助;尾段:总结。

遣词造句

Ⅰ.用本单元所学单词或短语填空

1.deserve vt.值得;应得;应受

2.relay[ˈriːleɪ] to 转达给……



3.pray[preɪ] that 但愿

1.deserve 2.relay to 3.pray that

Ⅱ.本单元语块、语法运用

1.完成句子

effort /ˈef.ət/ noun[ C or U ]

physical or mental[ ˈ mentl 智 力 的 ] activity needed to achieve

something

【达到某目标所需的体力或脑力活动】

努力；气力；精力

aid /eɪd/ verb [ T ]

to help

帮助；援助

epidemic /ˌep.ɪˈdem.ɪk/ noun (DISEASE)[ C ]

the appearance of a particular disease in a large number of people at

the same time

【一种特殊疾病在大量人群中同时出现】

（疾病的）大流行，传染

(1)中国尽力帮助其他正遭受疫情的国家。

China made the effort to aid other countries that were suffering from the

epidemic.



quantity /ˈkwɒn.tə.ti/ noun [ C or U ]

the amount or number of something, especially that can be measured[ˈ

meʒə(r) 测量]

【某物的数量，尤指可以测量的】

（尤指可测量或确定的）量，数量，分量

(2)一方面,中国自愿给他们提供大量的医疗用品。

On the one hand, China volunteered to provide a large quantity of

medical supplies for them.

(3)另一方面,中国加强了同他们的医疗合作。

On the other hand, China strengthened medical cooperation with them.

(4)中国不仅分享了治疗这种疾病的方法,而且还向一些国家派遣了医

疗队。

China not only shared the ways to treat the disease, but also sent medical

teams to some countries.

(5)我想转达给你们的是中国值得全世界的尊敬。

I want to relay to you that China deserves the respect of the whole world.

答案 (1)to aid (2)volunteered to provide (3)On the other hand

(4)shared the ways (5)relay to;deserves

2.句式升级

(6)用含有现在分词短语作定语的句子改写句(1)

China made the effort to aid other countries suffering from the epidemic.



中国尽力帮助其他正遭受疫情的国家。

(7)用 not only放在句首的部分倒装的句子改写句(4)

Not only did China share the ways to treat the disease, but also it sent

medical teams to some countries.

中国不仅分享了治疗这种疾病的方法,而且还向一些国家派遣了医疗

队。

答案 (6)China made the effort to aid other countries suffering from the

epidemic.

(7)Not only did China share the ways to treat the disease, but also it sent

medical teams to some countries.

连句成篇



参考范文

Good morning, everyone, I am Li Hua from Xinhua Middle School.

It is my great honor to give a speech here. My topic is“China's aid to

other countries”.

大家早上好，我是新华中学的李华。很荣幸在这里发表演讲。我

的题目是“中国对其他国家的援助”。

In 2020, during the spread of COVID-19, China made the effort to

aid other countries suffering from the epidemic. On the one hand, China

volunteered to provide a large quantity of medical supplies for them. On

the other hand, China strengthened medical cooperation with them. Not

only did China share the ways to treat the disease, but also it sent medical

teams to some countries.

2020年，在新冠肺炎疫情蔓延期间，中国努力帮助其他遭受疫

情的国家。一方面，中方主动为他们提供大量医疗物资。另一方面，

中国加强了与他们的医疗合作。中国不仅分享了治疗这种疾病的方

法，还向一些国家派出了医疗队。

Today, I want to relay to you that China deserves the respect of the

whole world. I pray that the whole world can overcome COVID-19 soon.

今天，我想告诉大家，中国值得全世界的尊重。希望全世界早日

战胜新冠肺炎。

Thanks for your listening!

感谢您的聆听!



写作积累

一、写作技巧

演讲稿属于应用文的一种,是为演讲准备的书面材料,通常用于对

人们普遍关注的事物或问题发表意见、提出建议、发起倡议等。其基

本结构如下:

fellow /ˈfel.əʊ/ adjective [ before noun ]

used to refer to someone who has the same job or interests as you,

or is in the same situation as you

同事的；同伴的；同情况的

Fellow students

亲爱的同学们

distinguished /dɪˈstɪŋ.ɡwɪʃt/ adjective

used to describe a respected and admired person, or their work

杰出的，突出的，卓越的

Distinguished guests

尊敬的各位来宾

honourable /ˈɒn.ər.ə.bəl/ adjective UK

(US honorable)



honest and fair, or deserving praise[preɪz 赞扬] and respect

【诚实和公平，或者值得赞扬和尊重】

品德高尚的，值得尊敬的

judge /dʒʌdʒ/ noun [C] (DECIDE)

the person who officially decides who is the winner of a

competition

（比赛的）裁判员，评判员

Honorable judges

尊敬的评委

1.称呼:点明听众。最常用的是 Ladies and gentlemen【女士们,先

生们】,也可根据不同情况,选用 Fellow students,Distinguished

guests,Honorable judges(评委)等等。

2.主体:点明主题,分析问题。

3.结尾:回扣主题,发起倡议。结尾应尽量简洁。

二、亮点句式:

1.引人注目开头句

(1)My name is...Today I am very glad to have the opportunity to

make this speech. I shall be speaking about...

我叫……今天很高兴能有机会做这个演讲。我将谈论……

(2)It is my great honour to share with you my opinions on...



我很荣幸能和你们分享我对……的看法。

behalf /bɪˈhɑːf/ noun

on behalf of sb (US also in behalf of sb)或

on sb's behalf (US also in sb's behalf)

representing[ˌreprɪˈzent 代表]

代表…，作为…的代表；代替…

(3)I'm greatly honored to speak here on behalf of my school. I'm

going to talk about...

我很荣幸代表我校在此演讲。我要谈论的是……

concentrate /ˈkɒn.sən.treɪt/ verb (GIVE ATTENTION)[ I or T ]

to direct[dəˈrekt 把…对准(某方向或某人)] your attention or your

efforts towards a particular activity, subject, or problem

专注，专心；全神贯注；集中（注意力）

direct /daɪˈrekt/ verb (AIM)[ T usually + adv/prep ]

to aim something in a particular direction

【把某物瞄准特定的方向】

朝着，指向

(4)I would like to concentrate on the problem of...

我想集中(讨论)……的问题。



matter /ˈmæt.ər/ verb [ I ]

to be important, or to affect[əˈfekt 影响] what happens

要紧，重要，有关系

count /kaʊnt/ verb (HAVE VALUE)[ I ]

to have value or importance

有价值；很重要；要紧

2.亮点出彩中间句

(1)What really matters/counts is whether...

真正要紧的是是否……

above all

most importantly

最重要的是；尤其是；首先

(2)Above all/Most important of all, you should...

最重要的是,你应该……

sincerely /sɪnˈsɪə.li/ adverb

honestly and without pretending[prɪˈtend 假装] or lying[ˈlaɪɪŋ]【lie

的现在分词 [laɪ] 撒谎】

【诚实，不伪装或撒谎】



真诚地，诚实地，衷心地

(3)I sincerely hope...

我衷心希望……

remind /rɪˈmaɪnd/ verb [ T ]

to make someone think of something they have forgotten or might

have forgotten

使记起；使想起；提醒

(4)I want to remind...

我想提醒……

3.韵味无穷结尾句

make yourself understood

to communicate effectively[ɪˈfektɪvli 有效地]

【有效沟通】

把自己的意思表达清楚

(1)I hope I have made myself understood.

我希望大家已经理解了我说的话。

(2)That's all I want to say about this point.

关于这一点,我想说的就这些了。

from the bottom of my heart



very sincerely

从内心深处；真诚地

(3)Thank you from the bottom of my heart for giving me this chance

to speak to you today.

我从心底感谢你们今天给了我这个机会对你们讲话。

实战演练

(2020江苏苏州第一中学高二期中, )

假如你是李华, 学校最近要组织一次英语演讲比赛, 主题为“垃

圾分类益处多”, 请你根据此话题写一篇演讲稿。 要点如下:

1.你的观点;

2.你的建议。

注意:1.词数 80左右;

2.可以适当增加细节, 以使行文连贯。

garbage /ˈɡɑː.bɪdʒ/ noun [ U ]US

(also trash); (UK rubbish)

waste[weɪst 废弃的] material[məˈtɪəriəl 材料] or unwanted things

that you throw away

【你扔掉的废物或不需要的东西】

垃圾，废物

classification /ˌklæs.ɪ.fɪˈkeɪ.ʃən/ noun[ U ]

the act or process[ ˈprəʊses 过程 ] of dividing things into groups



according to their type

【根据事物的类型将事物分组的行为或过程】

将…分类，将…归类；把…分级

参考词汇:垃圾分类 garbage classification

答案全解全析

实战演练

One possible version:

idea /aɪˈdɪə/ noun (SUGGESTION)[ C ]

a suggestion or plan for doing something

意见，想法，主意；计划



Hello, everyone! I'm glad to have this chance to share some ideas

about garbage classification with you.

大家好！很高兴有机会与大家分享一些关于垃圾分类的想法。

individual /ˌɪn.dɪˈvɪdʒ.u.əl/ noun [C] (SINGLE)

a single person or thing, especially when compared to the group or

set[set 一组(配套使用的东西)] to which they belong

【一个人或一件事，尤指与他们所属的团体或群体相比】

个人，个体

voluntarily['vɒləntrəli]adv.

自动地；自愿地

sort /sɔːt/ verb (ORDER)[ I or T ]

to put a number of[ə ˈnʌmbə(r) ɒv 一些；许多] things in an order

or to separate them into groups

【将许多事物按顺序排列或将它们分成组】

把…分类；整理；拣选

pave /peɪv/ verb [ T ]

to cover an area of ground with a hard, flat surface of pieces of

stone, concrete[ˈkɒŋkriːt 混凝土], or bricks



【用石块、混凝土或砖块的坚硬平坦表面覆盖地面】

铺，筑（地面）

pave the way for…

为……做好准备；为……铺平道路

To my understanding, the earth is home to every individual, and it's

our duty to protect the environment voluntarily. By sorting the waste, we

can not only reduce pollution but also save energy, which will pave the

way for the recycling of valuable resources.

在我的理解中，地球是每个人的家园，自愿保护环境是我们的责

任。通过垃圾分类，我们不仅可以减少污染，还可以节约能源，为宝

贵资源的循环利用铺平道路。

sake /seɪk/ noun (REASON[ˈriːzn 理由])

for the sake of sth

because of, or for the purpose of something

因为；为了

expect /ɪkˈspekt/ verb (DEMAND[dɪˈmænd 强烈要求])[ T ]

to think that someone should behave in a particular way or do a

particular thing

要求；期望



[ + to infinitive ] Borrowers are expected to (= should) return

books on time.

借阅者应该按时归还图书。

rubbish /ˈrʌb.ɪʃ/ noun [ U ]UK

(US garbage, trash)

waste material or things that are no longer wanted or needed

垃圾；废弃物

For the sake of our environment and life, we are expected to learn to

sort the rubbish and make it a habit.

为了我们的环境和生活，我们应该学会分类垃圾并养成习惯。

Thank you!

谢谢大家!


